
ROLL PIN PUNCHES - GRACE USA 7 PUNCH SET

Prevents Damage To Pin Ends

Hardened steel punches easily remove roll pins from firearms incorporating these
pins. Balled tip helps locate the punch on the pin and protects pin end from
damage during removal or installation. Available as a 7-punch set or sold
individually, as listed below.

Attributes

Name: GRACE USA 7 PUNCH SET
Manufacturer: GRACE USA
Product no.: 354000025
Mfr. No.: RS-7
Material: Steel
Size: -
Style: Set
Quantity: 7
Delivery weight: 0.272kg
UPC: 731940777003

Item details

Made in USA
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ROLL PIN PUNCHES GRACE USA 7 PUNCH SET
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für das ROLL PIN PUNCHES GRACE USA 7 PUNCH SET entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen zur Verwendung, um deine Sicherheit und die effektive
Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig, bevor du das PunchSet verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Punches nur für den vorgesehenen Zweck, das Entfernen von Rollstiften aus
Feuerwaffen, verwendest.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie z. B. Schutzbrillen, um deine Augen vor
potenziellen fliegenden Trümmern zu schützen.
Halte den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden und eine sichere Handhabung
der Werkzeuge zu gewährleisten.
Bewahre das PunchSet an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen
Personen, auf.
Überprüfe regelmäßig die Punches auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Verwende keine
beschädigten Werkzeuge.
Befolge die örtlichen Vorschriften für die Nutzung von Werkzeugen und Sicherheitspraktiken.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die richtige Größe des Punches für den Rollstift, mit dem du arbeitest, um Beschädigungen am Stift
oder am Werkzeug zu vermeiden.
Unterstütze das Werkstück immer sicher, bevor du versuchst, einen Rollstift zu entfernen oder zu installieren.
Vermeide übermäßige Kraft bei der Verwendung der Punches; wenn sich ein Stift nicht leicht bewegt,
überprüfe auf Hindernisse oder Fehlstellungen.
Stelle sicher, dass deine Hände und Finger vom Bereich des Punches ferngehalten werden, um Verletzungen
zu vermeiden.
Verwende die Punches nicht für andere Zwecke als vorgesehen; Missbrauch kann zu Verletzungen oder
Schäden führen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Auswahl des richtigen Punches:

Bestimme die Größe des Rollstifts, den du entfernen möchtest.
Wähle den entsprechenden Punch aus dem Set: 1/16", 5/64", 3/32", 1/8", 5/32", 3/16" oder 7/32".

Vorbereitung des Arbeitsbereichs:

Stelle sicher, dass deine Arbeitsfläche stabil und sauber ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und PSA, bevor du beginnst.

Entfernen eines Rollstifts:

Positioniere die Kugelspitze des Punches auf dem Rollstift.
Klopfe vorsichtig mit einem Hammer auf den Punch, um den Stift in Bewegung zu setzen.
Klopfe weiter vorsichtig, bis der Stift vollständig entfernt ist.

Installation eines Rollstifts:

Richte den Rollstift mit dem Loch im Werkstück aus.
Positioniere den Punch über dem Stift und klopfe vorsichtig, um die Installation zu starten.
Stelle sicher, dass der Stift richtig sitzt und bündig mit der Oberfläche ist.

Nach der Verwendung:

Reinige die Punches nach der Verwendung, um Schmutz oder Öle zu entfernen.
Bewahre das PunchSet an einem sicheren, trockenen Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das PunchSet verantwortungsvoll. Wenn die Punches über den Gebrauch hinaus beschädigt sind,
informiere dich über die örtlichen Vorschriften für die ordnungsgemäße Entsorgung.
Entsorge die Punches nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie noch verwendbar sind. Überlege, sie an
lokale Werkstätten oder Schulen zu spenden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich des ROLL PIN PUNCHES GRACE USA 7 PUNCH SETs
konsultiere bitte die Produktverpackung oder besuche die Website des Herstellers für zusätzliche Unterstützung.

Durch das Befolgen dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung beim Einsatz des
ROLL PIN PUNCHES GRACE USA 7 PUNCH SETs gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit priorisierst.
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ROLL PIN PUNCHES GRACE USA 7 PUNCH SET
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the ROLL PIN PUNCHES GRACE USA 7 PUNCH SET. This guide provides important safety
instructions and usage information to ensure your safety and the effective use of this product. Please read this guide
carefully before using the punch set.

General Safety Guidelines
Ensure that you use the punches only for their intended purpose of removing roll pins from firearms.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses, to protect your eyes
from potential flying debris.
Keep the work area clean and welllit to avoid accidents and ensure safe handling of tools.
Store the punch set in a safe place, out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the punches for signs of wear or damage. Do not use damaged tools.
Follow local regulations for tool usage and safety practices.

Specific Safety Precautions for Use
Use the correct size punch for the roll pin you are working with to avoid damaging the pin or the tool.
Always support the workpiece securely before attempting to remove or install a roll pin.
Avoid excessive force when using the punches; if a pin does not move easily, check for obstructions or
misalignment.
Ensure that your hands and fingers are clear of the punch area to prevent injury.
Do not use the punches for any purpose other than intended; misuse can lead to injury or damage.

Instructions for Installation and Usage

Selecting the Right Punch:

Identify the size of the roll pin you need to remove.
Select the corresponding punch from the set: 1/16", 5/64", 3/32", 1/8", 5/32", 3/16", or 7/32".

Preparing the Work Area:

Ensure your work surface is stable and clean.
Gather all necessary tools and PPE before starting.

Removing a Roll Pin:

Position the ball tip of the punch on the roll pin.
Tap the punch gently with a hammer to start the pin moving.
Continue to tap gently until the pin is fully removed.

Installing a Roll Pin:

Align the roll pin with the hole in the workpiece.
Position the punch over the pin and tap gently to start the installation.
Ensure the pin is seated properly and flush with the surface.

After Use:

Clean the punches after use to remove any debris or oils.
Store the punch set in a safe, dry place.

Disposal Instructions



Dispose of the punch set responsibly. If the punches are damaged beyond use, check local regulations for
proper disposal methods.
Do not dispose of the punches in regular household waste if they are still usable. Consider donating to local
workshops or schools.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the ROLL PIN PUNCHES GRACE USA 7 PUNCH SET, please refer
to the product packaging or visit the manufacturer's website for additional support.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the ROLL PIN
PUNCHES GRACE USA 7 PUNCH SET. Thank you for prioritizing safety.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA EL
JUEGO DE PUNZONES DE ROLLO GRACE USA 7
PUNCH SET

Introducción
Gracias por elegir el JUEGO DE PUNZONES DE ROLLO GRACE USA 7 PUNCH SET. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad importantes e información sobre el uso para garantizar tu seguridad y la efectividad de
este producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el juego de punzones.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar los punzones solo para su propósito previsto de eliminar pasadores de rodillo de las armas
de fuego.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad, para proteger tus
ojos de posibles escombros voladores.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para evitar accidentes y asegurar un manejo seguro de las
herramientas.
Almacena el juego de punzones en un lugar seguro, fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Inspecciona regularmente los punzones en busca de signos de desgaste o daño. No uses herramientas
dañadas.
Sigue las regulaciones locales para el uso de herramientas y prácticas de seguridad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el punzón del tamaño correcto para el pasador de rodillo con el que estás trabajando para evitar dañar el
pasador o la herramienta.
Siempre asegura el trabajo de manera segura antes de intentar quitar o instalar un pasador de rodillo.
Evita aplicar fuerza excesiva al usar los punzones; si un pasador no se mueve fácilmente, verifica si hay
obstrucciones o desalineaciones.
Asegúrate de que tus manos y dedos estén fuera del área del punzón para prevenir lesiones.
No uses los punzones para ningún propósito diferente al previsto; el mal uso puede provocar lesiones o
daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Seleccionando el Punzón Correcto:

Identifica el tamaño del pasador de rodillo que necesitas quitar.
Selecciona el punzón correspondiente del juego: 1/16", 5/64", 3/32", 1/8", 5/32", 3/16", o 7/32".

Preparando el Área de Trabajo:

Asegúrate de que tu superficie de trabajo sea estable y limpia.
Reúne todas las herramientas y EPP necesarios antes de comenzar.

Quitando un Pasador de Rodillo:

Coloca la punta del punzón sobre el pasador de rodillo.
Golpea suavemente el punzón con un martillo para comenzar a mover el pasador.
Continúa golpeando suavemente hasta que el pasador esté completamente retirado.

Instalando un Pasador de Rodillo:

Alinea el pasador de rodillo con el agujero en la pieza de trabajo.
Coloca el punzón sobre el pasador y golpea suavemente para comenzar la instalación.
Asegúrate de que el pasador esté bien colocado y al ras con la superficie.

Después de Usar:

Limpia los punzones después de usarlos para eliminar cualquier residuo o aceite.
Almacena el juego de punzones en un lugar seguro y seco.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el juego de punzones de manera responsable. Si los punzones están dañados más allá de su uso,
verifica las regulaciones locales para los métodos de eliminación adecuados.
No deseches los punzones en la basura doméstica si aún son utilizables. Considera donarlos a talleres o
escuelas locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o preocupación sobre la seguridad del JUEGO DE PUNZONES DE ROLLO GRACE USA 7
PUNCH SET, consulta el empaque del producto o visita el sitio web del fabricante para obtener soporte adicional.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva mientras usas el
JUEGO DE PUNZONES DE ROLLO GRACE USA 7 PUNCH SET. Gracias por priorizar la seguridad.



GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LE SET DE POINÇONS À
GOUPEAU GRACE USA 7 POINÇONS

Introduction
Merci d'avoir choisi le SET DE POINÇONS À GOUPEAU GRACE USA 7 POINÇONS. Ce guide fournit des
instructions de sécurité importantes et des informations d'utilisation pour garantir votre sécurité et l'utilisation efficace
de ce produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le set de poinçons.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous d'utiliser les poinçons uniquement pour leur but prévu, c'estàdire retirer les goupilles de
verrouillage des armes à feu.
Portez toujours un équipement de protection individuelle approprié (EPI), comme des lunettes de sécurité,
pour protéger vos yeux des débris volants potentiels.
Gardez la zone de travail propre et bien éclairée pour éviter les accidents et garantir la manipulation sécurisée
des outils.
Rangez le set de poinçons dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement les poinçons pour détecter des signes d'usure ou de dommages. Ne pas utiliser
d'outils endommagés.
Suivez les réglementations locales concernant l'utilisation des outils et les pratiques de sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez la taille de poinçon appropriée pour la goupille que vous travaillez afin d'éviter d'endommager la
goupille ou l'outil.
Soutenez toujours la pièce à travailler de manière sécurisée avant de tenter de retirer ou d'installer une
goupille.
Évitez d'exercer une force excessive lors de l'utilisation des poinçons ; si une goupille ne se déplace pas
facilement, vérifiez les obstructions ou le désalignement.
Assurezvous que vos mains et vos doigts sont éloignés de la zone du poinçon pour prévenir les blessures.
Ne pas utiliser les poinçons à d'autres fins que celles prévues ; un usage abusif peut entraîner des blessures
ou des dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Sélection du Poinçon Approprié :

Identifiez la taille de la goupille que vous devez retirer.
Sélectionnez le poinçon correspondant dans le set : 1/16", 5/64", 3/32", 1/8", 5/32", 3/16" ou 7/32".

Préparation de la Zone de Travail :

Assurezvous que votre surface de travail est stable et propre.
Rassemblez tous les outils et EPI nécessaires avant de commencer.

Retrait d'une Goupille :

Positionnez la pointe du poinçon sur la goupille.
Tapotez doucement le poinçon avec un marteau pour commencer à faire bouger la goupille.
Continuez à tapoter doucement jusqu'à ce que la goupille soit complètement retirée.

Installation d'une Goupille :

Alignez la goupille avec le trou dans la pièce à travailler.
Positionnez le poinçon sur la goupille et tapotez doucement pour commencer l'installation.
Assurezvous que la goupille est bien en place et affleurante avec la surface.

Après Utilisation :

Nettoyez les poinçons après utilisation pour enlever les débris ou les huiles.
Rangez le set de poinçons dans un endroit sûr et sec.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du set de poinçons de manière responsable. Si les poinçons sont endommagés audelà de
l'utilisation, vérifiez les réglementations locales pour les méthodes de mise au rebut appropriées.
Ne pas jeter les poinçons dans les déchets ménagers réguliers s'ils sont encore utilisables. Envisagez de les
donner à des ateliers locaux ou à des écoles.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du SET DE POINÇONS À GOUPEAU GRACE USA 7
POINÇONS, veuillez vous référer à l'emballage du produit ou visiter le site Web du fabricant pour un soutien
supplémentaire.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation du
SET DE POINÇONS À GOUPEAU GRACE USA 7 POINÇONS. Merci de prioriser la sécurité.



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL SET DI PUNTE
ROLL PIN PUNCHES GRACE USA 7 PUNCH SET

Introduzione
Grazie per aver scelto il SET DI PUNTE ROLL PIN PUNCHES GRACE USA 7 PUNCH SET. Questa guida fornisce
importanti istruzioni di sicurezza e informazioni sull'uso per garantire la tua sicurezza e un uso efficace di questo
prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il set di punte.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare le punte solo per il loro scopo previsto di rimuovere i perni a molla dalle armi da fuoco.
Indossa sempre un adeguato equipaggiamento di protezione personale (PPE), come occhiali di sicurezza, per
proteggere gli occhi da eventuali detriti volanti.
Mantieni l'area di lavoro pulita e ben illuminata per evitare incidenti e garantire una manipolazione sicura degli
strumenti.
Conserva il set di punte in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente le punte per segni di usura o danni. Non utilizzare strumenti danneggiati.
Segui le normative locali per l'uso degli strumenti e le pratiche di sicurezza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza la punta della dimensione corretta per il perno a molla con cui stai lavorando per evitare di
danneggiare il perno o lo strumento.
Assicurati sempre che il pezzo da lavorare sia supportato in modo sicuro prima di tentare di rimuovere o
installare un perno a molla.
Evita di applicare una forza eccessiva durante l'uso delle punte; se un perno non si muove facilmente,
controlla la presenza di ostruzioni o disallineamenti.
Assicurati che le tue mani e le tue dita siano lontane dall'area della punta per prevenire infortuni.
Non utilizzare le punte per scopi diversi da quelli previsti; un uso improprio può portare a infortuni o danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Selezione della Punta Giusta:

Identifica la dimensione del perno a molla che devi rimuovere.
Seleziona la punta corrispondente dal set: 1/16", 5/64", 3/32", 1/8", 5/32", 3/16" o 7/32".

Preparazione dell'Area di Lavoro:

Assicurati che la superficie di lavoro sia stabile e pulita.
Raccogli tutti gli strumenti e il PPE necessari prima di iniziare.

Rimozione di un Perno a Molla:

Posiziona la punta sferica della punte sul perno a molla.
Batti delicatamente la punta con un martello per iniziare a muovere il perno.
Continua a battere delicatamente fino a quando il perno non è completamente rimosso.

Installazione di un Perno a Molla:

Allinea il perno a molla con il foro nel pezzo da lavorare.
Posiziona la punta sopra il perno e batti delicatamente per iniziare l'installazione.
Assicurati che il perno sia posizionato correttamente e a filo con la superficie.

Dopo l'Uso:

Pulisci le punte dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti o oli.
Conserva il set di punte in un luogo sicuro e asciutto.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il set di punte in modo responsabile. Se le punte sono danneggiate oltre l'uso, controlla le normative
locali per i metodi di smaltimento appropriati.
Non smaltire le punte nei rifiuti domestici normali se sono ancora utilizzabili. Considera la possibilità di donarle
a laboratori o scuole locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza relativa al SET DI PUNTE ROLL PIN PUNCHES GRACE
USA 7 PUNCH SET, ti preghiamo di fare riferimento all'imballaggio del prodotto o visitare il sito web del produttore
per ulteriore supporto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace durante l'uso del SET DI
PUNTE ROLL PIN PUNCHES GRACE USA 7 PUNCH SET. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza.
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ROLL PIN PUNCHES GRACE USA 7 PUNCH SET
Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ZESTAWU WBIJADEŁ ROLL PIN PUNCHES GRACE USA 7 PUNCH SET. Niniejsza
instrukcja zawiera ważne zasady bezpieczeństwa oraz informacje dotyczące użytkowania, które zapewnią Twoje
bezpieczeństwo oraz skuteczne korzystanie z produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed
użyciem zestawu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj wbijadeł wyłącznie do ich zamierzonego celu, jakim jest usuwanie wkrętów rolkowych z broni.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne, aby chronić oczy
przed potencjalnymi odłamkami.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby uniknąć wypadków i zapewnić bezpieczne
posługiwanie się narzędziami.
Przechowuj zestaw w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj wbijadła pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia. Nie używaj uszkodzonych narzędzi.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących użytkowania narzędzi i praktyk bezpieczeństwa.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj odpowiedniego rozmiaru wbijadła do wkrętu rolkowego, z którym pracujesz, aby uniknąć uszkodzenia
wkrętu lub narzędzia.
Zawsze stabilnie podpieraj element roboczy przed próbą usunięcia lub zainstalowania wkrętu rolkowego.
Unikaj nadmiernej siły podczas korzystania z wbijadeł; jeśli wkręt nie porusza się łatwo, sprawdź, czy nie ma
przeszkód lub niewłaściwego ustawienia.
Upewnij się, że Twoje ręce i palce są z dala od obszaru wbijania, aby zapobiec urazom.
Nie używaj wbijadeł do celów innych niż zamierzone; niewłaściwe użycie może prowadzić do urazów lub
uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Wybór odpowiedniego wbijadła:

Zidentyfikuj rozmiar wkrętu rolkowego, który musisz usunąć.
Wybierz odpowiadające wbijadło z zestawu: 1/16", 5/64", 3/32", 1/8", 5/32", 3/16" lub 7/32".

Przygotowanie miejsca pracy:

Upewnij się, że powierzchnia robocza jest stabilna i czysta.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i PPE przed rozpoczęciem.

Usuwanie wkrętu rolkowego:

Umieść czubek wbijadła na wkręcie rolkowym.
Delikatnie stuknij wbijadło młotkiem, aby rozpocząć ruch wkrętu.
Kontynuuj delikatne stukanie, aż wkręt zostanie całkowicie usunięty.

Instalowanie wkrętu rolkowego:

Wyrównaj wkręt rolkowy z otworem w elemencie roboczym.
Umieść wbijadło nad wkrętem i delikatnie stuknij, aby rozpocząć instalację.
Upewnij się, że wkręt jest prawidłowo osadzony i na równi z powierzchnią.

Po użyciu:

Oczyść wbijadła po użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub oleje.
Przechowuj zestaw w bezpiecznym, suchym miejscu.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zestaw w sposób odpowiedzialny. Jeśli wbijadła są uszkodzone, sprawdź lokalne przepisy dotyczące
właściwych metod utylizacji.
Nie wyrzucaj wbijadeł do zwykłych odpadów domowych, jeśli są jeszcze użyteczne. Rozważ przekazanie ich
lokalnym warsztatom lub szkołom.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z ZESTAWEM WBIJADEŁ
ROLL PIN PUNCHES GRACE USA 7 PUNCH SET, prosimy o zapoznanie się z opakowaniem produktu lub
odwiedzenie strony internetowej producenta w celu uzyskania dodatkowego wsparcia.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas korzystania z ZESTAWU WBIJADEŁ ROLL PIN PUNCHES GRACE USA 7 PUNCH SET. Dziękujemy za
priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa.
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ROLL PIN PUNCHES GRACE USA 7 PUNCH SET
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit ROLL PIN PUNCHES GRACE USA 7 PUNCH SET sarjan. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöinformaatiota varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen tehokkaan käytön. Lue tämä opas
huolellisesti ennen puikkosarjan käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät puikkoja vain niiden tarkoitukseen, eli roll pin pulttien poistamiseen aseista.
Käytä aina asianmukaista henkilökohtaista suojausta (PPE), kuten suojalaseja, suojataksesi silmiäsi
mahdolliselta lentävältä roskalta.
Pidä työtila puhtaana ja hyvin valaistuna onnettomuuksien välttämiseksi ja työkalujen turvallisen käsittelyn
varmistamiseksi.
Säilytä puikkosarja turvallisessa paikassa, lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti puikkojen kunto kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioituneita työkaluja.
Noudata paikallisia sääntöjä työkalujen käytössä ja turvallisuuskäytännöissä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä oikean kokoista puikkoa roll pin pultille, jota olet poistamassa, välttääksesi pultin tai työkalun
vaurioitumisen.
Varmista, että työpala on tukevasti paikallaan ennen roll pin pultin poistamista tai asentamista.
Vältä liiallista voimaa puikkoja käyttäessäsi; jos pultti ei liiku helposti, tarkista esteet tai väärä kohdistus.
Varmista, että kätesi ja sormesi ovat pois puikon alueelta estääksesi vammoja.
Älä käytä puikkoja mihinkään muuhun kuin niiden tarkoitukseen; väärinkäyttö voi johtaa vammoihin tai
vaurioihin.

Asennus ja käyttöohjeet

Oikean puikon valitseminen:

Määritä roll pin pultin koko, jonka tarvitset poistamiseen.
Valitse sarjasta vastaava puikko: 1/16", 5/64", 3/32", 1/8", 5/32", 3/16" tai 7/32".

Työtilan valmistelu:

Varmista, että työpintasi on vakaa ja puhdas.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja PPE ennen aloittamista.

Roll pin pultin poistaminen:

Aseta puikon pallopää roll pin pultin päälle.
Napauta puikkoa varovasti vasaralla aloittaaksesi pultin liikkumisen.
Jatka varovasti naputtamista, kunnes pultti on täysin poistettu.

Roll pin pultin asentaminen:

Kohdista roll pin pultti työpalassa olevaan reikään.
Aseta puikko pultin päälle ja napauta varovasti aloittaaksesi asennuksen.
Varmista, että pultti on kunnolla paikallaan ja tasainen pinnan kanssa.

Käytön jälkeen:

Puhdista puikot käytön jälkeen poistaaksesi roskat tai öljyt.
Säilytä puikkosarja turvallisessa, kuivassa paikassa.



Hävittämisohjeet
Hävitä puikkosarja vastuullisesti. Jos puikot ovat vaurioituneet käyttökelvottomiksi, tarkista paikalliset
säädökset asianmukaisista hävittämismenetelmistä.
Älä hävitä puikkoja tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne ovat edelleen käyttökelpoisia. Harkitse
lahjoittamista paikallisille työpajoille tai kouluilla.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita ROLL PIN PUNCHES GRACE USA 7 PUNCH
SET sarjan osalta, tarkista tuotepakkauksesta tai valmistajan verkkosivuilta lisätukea.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen ROLL PIN
PUNCHES GRACE USA 7 PUNCH SET sarjan kanssa. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden.
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ROLL PIN PUNCHES GRACE USA 7 PUNCH SET
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt ROLL PIN PUNCHES GRACE USA 7 PUNCH SET. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och användarinformation för att säkerställa din säkerhet och effektiv användning av produkten.
Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder stanssetet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du använder stansarna endast för deras avsedda syfte att ta bort rullstift från skjutvapen.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon, för att skydda dina ögon från
eventuella flygande skräp.
Håll arbetsområdet rent och väl upplyst för att undvika olyckor och säkerställa säker hantering av verktyg.
Förvara stanssetet på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet stansarna för tecken på slitage eller skador. Använd inte skadade verktyg.
Följ lokala föreskrifter för verktygsanvändning och säkerhetsrutiner.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd rätt storlek på stansen för det rullstift du arbetar med för att undvika att skada stiftet eller verktyget.
Stöd arbetsstycket på ett säkert sätt innan du försöker ta bort eller installera ett rullstift.
Undvik överdriven kraft när du använder stansarna; om ett stift inte rör sig lätt, kontrollera efter hinder eller
feljustering.
Se till att dina händer och fingrar är borta från stansområdet för att förhindra skador.
Använd inte stansarna för något annat än avsett; felanvändning kan leda till skador eller skador på verktyget.

Instruktioner för installation och användning

Välja rätt stans:

Identifiera storleken på det rullstift du behöver ta bort.
Välj motsvarande stans från setet: 1/16", 5/64", 3/32", 1/8", 5/32", 3/16" eller 7/32".

Förbereda arbetsområdet:

Se till att din arbetsyta är stabil och ren.
Samla alla nödvändiga verktyg och PPE innan du börjar.

Ta bort ett rullstift:

Placera bollen på stansen på rullstiftet.
Slå försiktigt på stansen med en hammare för att få stiftet att röra sig.
Fortsätt slå försiktigt tills stiftet är helt borttaget.

Installera ett rullstift:

Justera rullstiftet med hålet i arbetsstycket.
Placera stansen över stiftet och slå försiktigt för att påbörja installationen.
Se till att stiftet sitter ordentligt och är i nivå med ytan.

Efter användning:

Rengör stansarna efter användning för att ta bort skräp eller oljor.
Förvara stanssetet på en säker, torr plats.

Avfallshanteringsinstruktioner



Kassera stanssetet på ett ansvarsfullt sätt. Om stansarna är skadade bortom användning, kontrollera lokala
föreskrifter för korrekt avfallshantering.
Kassera inte stansarna i vanligt hushållsavfall om de fortfarande är användbara. Överväg att donera till lokala
verkstäder eller skolor.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående ROLL PIN PUNCHES GRACE USA 7 PUNCH SET,
vänligen hänvisa till produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats för ytterligare stöd.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse när du använder
ROLL PIN PUNCHES GRACE USA 7 PUNCH SET. Tack för att du prioriterar säkerheten.
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Návod k bezpečnosti pro ROLL PIN PUNCHES GRACE
USA 7 PUNCH SET

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ROLL PIN PUNCHES GRACE USA 7 PUNCH SET. Tento návod poskytuje důležité
pokyny k bezpečnosti a používání, aby se zajistila vaše bezpečnost a efektivní použití tohoto produktu. Prosím,
pečlivě si přečtěte tento návod před použitím razníků.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly razníky používány pouze k jejich určenému účelu, tedy k odstraňování rolovacích kolíků z
palných zbraní.
Vždy noste vhodné osobní ochranné pomůcky (OOP), jako jsou ochranné brýle, abyste chránili své oči před
potenciálním létajícím odpadem.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, abyste předešli nehodám a zajistili bezpečné zacházení s
nástroji.
Uložte sadu razníků na bezpečné místo, mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Pravidelně kontrolujte razníky na známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte poškozené nástroje.
Dodržujte místní předpisy pro používání nástrojů a bezpečnostní praktiky.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte správnou velikost razníku pro rolovací kolík, se kterým pracujete, aby nedošlo k poškození kolíku
nebo nástroje.
Vždy bezpečně podepřete pracovní kus před pokusem o odstranění nebo instalaci rolovacího kolíku.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při používání razníků; pokud se kolík snadno nepohybuje, zkontrolujte, zda
nejsou překážky nebo nesprávné zarovnání.
Zajistěte, aby vaše ruce a prsty byly mimo oblast razníku, abyste předešli zranění.
Nepoužívejte razníky k jiným účelům, než je zamýšleno; zneužití může vést k zranění nebo poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Výběr správného razníku:

Identifikujte velikost rolovacího kolíku, který potřebujete odstranit.
Vyberte odpovídající razník ze sady: 1/16", 5/64", 3/32", 1/8", 5/32", 3/16" nebo 7/32".

Příprava pracovního prostoru:

Ujistěte se, že váš pracovní povrch je stabilní a čistý.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a OOP před zahájením.

Odstranění rolovacího kolíku:

Umístěte kuličkový hrot razníku na rolovací kolík.
Jemně poklepejte na razník kladivem, aby se kolík začal pohybovat.
Pokračujte v jemném poklepávání, dokud není kolík zcela odstraněn.

Instalace rolovacího kolíku:

Zarovnejte rolovací kolík s otvorem v pracovním kusu.
Umístěte razník nad kolík a jemně poklepejte, abyste zahájili instalaci.
Ujistěte se, že kolík je správně usazen a je srovnaný s povrchem.

Po použití:

Po použití vyčistěte razníky, abyste odstranili případné zbytky nebo oleje.
Uložte sadu razníků na bezpečné a suché místo.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte sadu razníků odpovědně. Pokud jsou razníky poškozené a nepoužitelné, zkontrolujte místní
předpisy pro správné metody likvidace.
Pokud jsou razníky stále použitelné, nezbavujte se jich v běžném domácím odpadu. Zvažte darování místním
dílnám nebo školám.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo obav ohledně ROLL PIN PUNCHES GRACE USA 7 PUNCH SET,
prosím, odkazujte na obal produktu nebo navštivte webové stránky výrobce pro další podporu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání ROLL PIN PUNCHES GRACE
USA 7 PUNCH SET. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti.


